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Engedelmet kérek a képviselő 
araktól, akik a nyári szünetet arra 
akarják felhasználni, hogy tizes 
csoportokban utazzák be az orszá­
got és közvetlenül érintkezzenek a 
választók tömegeivel. Engedelmet 
kérek arra, hogy utravalóul egy pár 
megjegyzést adjak nekik. Én magam 
ezeket a reflexiókat nyári filozofá­
lásnak minősítem. De talán akad 
bennük egy ős más, aminek az 
igazságát és valószínűségét az ak­
tuális politika is megszívlelheti.

Nem győzöm eleget ismételni, 
tehát ezúttal is ide irom: az ész 
erejével, a kitartás nyugalmával kell 
a nemzet számára kivezető utakat, 
kedvező megoldást keresnünk. In­
dulatosság, idegesség, kapkodás csak 
a zavar fokozására szolgál. — Fe- 
gyelmetlensógre hév ülő egyéni becs­
vágy ópensóggel halálos csapást mér 
minden szerencsés kibontakozásra.

A parlament többségének, a füg­
getlenségi pártnak a közelmúltban 
történtek után kétszeres kötelessége, 
hogy politikai érettségéről meg­
győző bizonyságot nyújtson a szü­
net alatt ránéző és tőle higgadt maga­
tartását váró közvéleménynek. A 
politikai érettség legelső feltétele 
pedig az, hogy ne hallgasson se a 
tulheves véralkat tüzes beszédeire, 
se a népszerüségvadászok szirén­
hangjaira, hanem egységes tömörü­
léssel menjen az egységes vezetős 
lobogója után; egységes bizalommal 
kövesse azokat a férfiakat, akik 
méltók és képesek rá, hogy a ma­
gyar államiságot komoly küzdése­
ken keresztül jobb jövő felé kalau­
zolják.

A politikai érettség legbizonyo­
sabb ismertető jele — gondolom — 
az, ha egy munkára, tettekre, al­
kotásokra hivatott párt nem hagyja 
magát elterel tetni attól a kiváló 
missziótól, hogy ennek a sokszoro­
san zaklatott országnak időt szerez­
zen, megfelelő és jól beosztott időt 
szerezzen az eredményes fejlődésre, 
a tekintélyt és erőt adó belső kon­
szolidációra. Politikailag érettek ak­
kor vagyunk a közvélemény előtt, 
ha semmiféle zajongástól és min­
denáron való ellenzékcsinálásnak 
semmiféle harcias dübörgésétől nem

engedjük tulkiáltatni a lelkiismeret 
mély, de csöndes szavát, mely sza­
kadatlanul a nemzet irányában vál­
lalt felelősséget juttatja eszünkbe és 
szakadatlanul arra int, hogy a meg­
valósításra kitűzött feladatokat tény­
leg megvalósítani tartozunk.

Még nyugodt napokban, még 
szélcsöndes tengeren is a kormányo­
sok ébersége, a kapitányok intéző 
szava dönti el a meghatározott cél 
felé haladó gálya sorsát. De amikor 
dagad a hullám és süvöltő vihar 
támadja meg a hajó recsegő bordáit, 
akkor a legmagasabbra fokozott dis- 
ciplinával kell hallgatni a vezetők 
parancsszavára. Jaj annak a hajó­
nak, ahol a matrózok egy része gú­
nyos kritikát kiabálva és engedet­
lenül futkos a fedélzeten, más része 
pedig ijedten, vagy duzzogva, de 
mindenesetre tétlenül ácsorog a ka­
binokban. Jaj a hajónak, ahol a 
legjóbbakon is annál rezignáltabb 
csüggedés vesz erőt, mennél szila- 
jabb energiával tombol a fekete or­
kán. Ha gúny, kétkedés, dacos szó- 
fogadatlanság uralkodik ott, ahol 
csak forró bizalom, hideg munka,

I vasfegyelem és tömör cselekvés 
I győzheti le az elnyeléssel fenyegető 

óceán komor dühét.
Erre gondoljunk mindnyájan, 

akik a nyári fegyvernyugvás rövid 
szünete alatt hasznos ,elmélkedésre 
fordíthatjuk az időt. Es arra, hogy 
minden neheztelést, minden szeszé­
lyes differenciát úgy kell betömnünk, 
mint egy-egy veszedelmes léket a 
viharrongálta gályán. Most nem a 
kitörés, nem a felháborodás, nem a 
vádaskodó és meghasonlást kereső 
büszkeség az igazi haza fiság.

Most a pártok erénye a fegye­
lemben van; és a magyar politiku­
sok nagy kötelessége az összetartás. 
Most a függetlenségi párt legna­
gyobb ékessége az volna, hogy ami 
taktikát a vezetés tudása, ügyessége, 
kormányzó művészete kigondol, an­
nak a keresztülvitelére férfias izom­
mal, tisztalátásu szemmel és ne 
ijesztgetésre, sem olcsó tapsokra nem 
reagáló szilárd akarattal falankszba 
álljon.

Paradicsomi állapot volna, ha 
mindig azt lehetne tenni a politiká­
ban, ami népszerűséget hoz, ami 
tapsokat biztosit. De csak komédiá­
sok pályáznak minden áron a nép­

szerűségre. Csak hisztrió sovárog a 
a mindennap kijáró taps-mennyiség 
bájos muzsikájára. Komoly politi­
kusok, komoly pillanatokban min­
dent fel tudnak áldozni az állam 
javáért, — a népszerűséget is.

Akit ész, tudás, idő és tapaszta­
lat komoly politikussá érlelt, az biz­
tosan meg tudja választani azt a 
pillanatot, ahol első és egyetlen kö­
telesség: mindent alárendelni az or­
szág becsületének, a nemzet boldog­
ságának. Első egyetlen kötelesség: 
hü nagyrabecsüléssel hozzásimulni 
azoknak az áldozatkészségéhez, — 
azoknak az akaratához, akiket te­
hetség, kipróbált jellem, minden gya­
núsítás fölött álló hazafiság és a 
legjobbak bizalma emelt az állam 
kormányosaivá; akiket nem a hata­
lom önző vágya tart meg a kormá­
nyon, hanem az a vágy, hogy a nem­
zetnek használjanak; az a tudat, 
hogy a bennük rejlő kvalitások ér­
tékes összegével az ország hasznára 
lehetnek; és az a remény, hogy az 
összes magyarság közreműködésé­
vel sikerül megtalálóink azt a ki­
bontakozást, — mely a parlamenti 
szünet lejáratakor nem a testvér- 
harcot, nem a zűrzavart, nem a ma­
rakodás szégyenét hozza, hanem az 
összhangot, a munkát, az alkotóked­
vet, a szerencsés továbbfejlődést, a 
megszilárdult magyar államiságot.

Politikai híreink,
Budapest, Julius -0.

A pártok egyezkedése. A bécsi Zeit, 
amely szenvedélyesen dolgozik a válság- 
kombinációkban, ma azt a hirt hozza, hogy 
augusztus végén a magyar pártok megkez­
dik az egyeztető tárgyalásokat. — A pártok 
kész tervezetekkel járulnak majd az e célra 
egybehívandó értekezlet elé. A megbeszélé­
seknek az lesz a célja, hogy a válságot min­
den részletében, kiváltkópcn a bank kérdés­
ben megoldják.

Az uj birodalmi kancellár látoga­
tása. A Fremdenblatt írja: Az utóbbi idő­
ben ismételten felmerült az a hir, hogy Beett- 
mann Hull vég német birodalmi kancellár a 
a közeljövőben bemutatkozni szándékozik Fe­
renc József ő felségének. Bár erre vonatko­
zólag még nem történtek határozott intézke­
dések, a hírnek mégis nagy a belső va'ószi- 
niisóge és az uj birodalmi kancellár bemu­
tatkozása ő felsége előtt talán szeptember 
havában meg fog történni.

FIGYELEM! Debreczen sz. kir. város könyvnyomda- 
vállalata munka felvételi irodáját Kossuth- 
és Városház-utca sarkára W" helyezte át.
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A magyar ipar véd- 
bástyája

A Magyar Védő-Egyesület deb­
receni fiókjának jelentése a múlt 

évről.
Debrecen, julius 20.

A Magyar Védő-Egyesület debreceni 
fiókjának múlt évi működéséről most ^ teszi 
közzé a jelentést Nagy József titkár. Zajta­
lan, de annal nemesebb munkát végez ez az 
egyesület. Védi, pártolja a magyar ipart, ki­
zárólag magyar iparcikkek beszerzésére buz­
dítja a közönséget. E célt tekintve, joggal 
hihetne az idegen, hogy az az egyesület itt 
Debrecenben a város legerősebb egyletéi 
közé tartozik. Hogy ezzel szemben mi a va­
lóság, azt elmondják az évi jelentés beve­
zető sorai. így:

„Egyesületünk nemcsak a szellemi ve­
zetés terén jeleskedik, hanem úgy a köz­
pont, mint a vidéki fiókok anyagilag is so­
kat áldoznak törekvő iparosok segítésére, 
vagy állami támogatást eszközölnek ki szá­
mukra.

Azt vélné már most az ember, hogy 
minden második magyar tagja a Magyar 
Védő-Egyesületnek ! A debreceni fióknak is 
lehet sok ezer tagja 1 Sajnos, nem igy van. 
A legmagyarabb városban, a magyarság vég­
várában, Debrecenben, pirulva tesszük közzé : 
450 tagja van egyesületünknekI“

Ezzel szemben ugyancsak a jelentés ki 
emeli, hogy „Az egyesület oly szerv igyek­
szik lenni, mely a magyar nemzetnek a 
magyar ipar iránt való érdeklődését állandóan 
ébren tartsa, figyelmét, fogyasztását a hazai 
iparcikkek felé terelje, tehát úgy az érzelme­
ket, mint a reális támogatást erősbitse. Mert 
tudjuk, hogy szavakkal nem lehet ipart fej­
leszteni, de igenis hathatós fogyasztással. 
Kétségtelen azonban, hogy viszont a szó ha­
talmára is szükségünk van, hogy a közfigyel­
met célunk felé irányítsuk.“

És ezt a nemes célt a 80 000 lakossal 
biró nagy magyar városban, Debrecenben 
csupán 450 ember honorálja azzal, hogy az 
egyesület tagjai sorába belépjen. Pedig, mikor 
pár évvel ezelőtt a magyar ipar pártolását 
hirdető jelszót kiadta, mily nagy lelkesedés­

sel alakult meg az egyesület. Dohát ez a 
lelkesedés is szalmaláng volt. Mikor kitar­
tásra, gyakorlati munkára volt szükség, akkor 
a lelkesedés lángja elaludt.

Ilyen körülmény jk között nem is csoda, 
hogy az egyesület debreceni fiókja nem tud 
olyan eredményt felmutatni, mint amilyent 
Debrecentől várni lehetne, mint amilyent fel­
mutatnak a többi nagyobb városokban! fiók­
egyesületek I De még igy is erős és buzgó 
működés nyomait látjuk az évi jelentésben. 
Az egyesület céljaira a költségvetés szerint 
1693 koronát áldoztak és az egyesület veze­
tősége megragadott minden alkalmat, körül­
ményt, hogy a közönséget a magyar ipar 
pártolására buzdítsa.

Bizony, minden magyar embernek köte­
lessége lenne ennek az egyesületnek a kere­
tében dolgozni a magyar iparért, hazánk gaz­
dasági függetlenségének első feltételéért!

A 1 üllőid.
A perzsa forradalom győzelme után.

Teherán, julius 19.
A szilkhori katonák lefegyverzése bizo­

nyos nehézségekkel jár. E katonák részben 
Zergendekben táboroznak, amely az orosz 
követség ítélkezési hatáskörébe tartozik. Hír­
lik, hogy a nacionalisták kérni fogják az 
orosz követség hozzájárulását e katonákkal 
folytatandó tárgyalásokra, amennyiben ezek 
állandóan veszélyeztetik a közrendet.

Teherán, julius 19.
Musiofi et Memelek pénzügy­

miniszterré, Firman herceg igazság­
ügyminiszterré neveztetett ki.

London, julius 20.
Teheránból táviratozzák: Efraim Szaidot, 

aki a forradalom alatt egy örmény csapatot 
vezényelt és aki származására nézve török 
országi örmény, teheráni rendőrfőnökké nevez­
ték ki. Első dolga az lesz, hogy felkutassa a 
fosztogatok rejtekhelyeit és őket kényszerese 
arra, hogy az elrabolt holmit tulajdonosaik­
nak visszaadják. A harc első három napján

a sah hívei fosztogattak és garázdálkodtak a 
városban, mig a rendőrfőnök katonákból kü­
lön rendőrcsapatot nem alakított. A sah csa­
patai még nem engedték magukat valameny- 
nyien lefegyverezni és a sah maga sem mon­
dott még le minden reményről arra nézve, 
hogy uralmát valami módon még mindig 
visszaállíthatja.

Török kormányválság.
Berlin, julius 20.

A Lokalanzeiger jelenti Konstantinápoly­
ból: Hilmi pasa, ha előre nem látott esemé­
nyek közbe nem jönnek, e hó 28-án, az al­
kotmány ünnepén lemond. Egyidejűleg az 
egész kabinetet újjáalakítják Zaades bagdadi 
képviselő előreláthatólag be fog lépni a kabi­
netbe, Rifaat pasát valószínűleg Hakki bég 
római nagykövettel fogják helyettesíteni. Kia- 
mil basa, mint tárcánálküli nagyvezir az uj 
kabinetre nézve nagyon értékes lesz.

A hajdúmé gyei dandár 
gyakorlatok.

Három huszárezred próba- 
háborúja.

Debreczen, julius 20.
Hajdumegye most nagyszabású 

katonai gyakorlatok színhelye, A 
debreceni 2., a kassai 5. és a maros- 
vásárhelyi 9-ik honvédhuszárezred 
tartja dandárgyakorlatait a megyé­
ben. A hajdúság síkságai igen al­
kalmasak a lovas hadmozdulatok 
kifejtésére és innen van az, hogy 
már évek óta minden nyáron hu­
szárok próbaháborujának zajától 
visszhangosak a hajdúság rónái.

A mai napig a három ezred 
összpontosított gyakorlatot tartott 
Hadház mellett. A rettentő hőségben 
ugyancsak „meleg“ napjai voltak a 
derék huszár fiuknak. Ma este aztán

Aldunán.
1. Poncsovától Báziásig.

Aki látta a Detonátát bazalt oszlopaival,
a Pap Ivánt hófedte csúcsaival, a Jádvölgyét
kaleidoszkopszerü hegyeivel, falvaival, lomb 
és fenyves erdeivel, a Hargitát zuhogó pa- 
patakjaival, meredek szikláival, a Magas 
Tátrát gránit ormaival, virágos völgyeivel, 
tengerszemeivel és vízeséseivel vagy az Al- 
dunát Európában páratlan vizi és száraz út­
jaival, az Magyarországon megtalálja mind­
azon termeszeii képeket, amelyek szivet, lei­
ket gyönyörködtetnek.

Mindezek közt talán legszebb az Al- 
duna, mert itt látható a kopár sziklák, a 
rengeteg erdőségek és az égbenyuló bércek 
gazdag változata: az örvénylő és zuhogó 
Duna örökös küzdelme a dolomittal és a 
csillámpalával.

*

Pan csóva alatt szakad a Temes a Du­
nába, honnan a M. F. T. hajózási társaság 
Erzsébet nevű gőzöse vitt Rádli Lajos igaz­
gatóval Orsováig. A duna hazánkban a Te­
mes torkolatánál a legszélesebb, mert a két 
part közötti távolság meghaladja a 3000 mé­
tert. Itt három nagy szigetet pillantottunk 
meg u. m. a Contumázót, Stefanacot és Csak- 
lanacot. (Vájjon a helységnevek magyarosítá­
sánál gondoltak-e ezekre.) Ezektől a szige­
tektől még Pancsova, sőt Belgrád is jól lát­
ható, de nemsokára a sztarcsovai sziget, 
mely az előbbiekkel együtt a magyar állam 
tulajdona, mindkettőt eltakarja.

Pancsovától-Orsováig sőt a Vaskapuig 
a Duna jobb oldalán a szerbiai hegyek kisebb 
nagyobb láncolata vonul végig, ellenben a 
baloldalon vagyis a magyar parton csak Lá­
zi ásnál kezdődnek a nagyobb hegyek. Ezt

megelőzőleg a magyar part nagykiterjedésü 
síkságából a posványok és mocsarak egész 
láncolata szolgál a Duna árteréül. Itt, a hí­
nár és a suttogó nád, a kisebb és nagyobb 
tavak hazájában ól még az ős természet 
minden kultúrától ment eredetiségében.

A Duna mocsara, változatos flórája, gaz­
dag madár világa messze ml szárnyalja a 
Fertőt és a Velencei tavat. De nincs időnk 
lovább időzni e képnél, mert mialatt hajónk 
számos kisebb nagyobb, de mindég gazdag 
erdőségekkel borított sziget mellett halad el, 
a szendrői nagyobb szigettel átéli- nben meg­
látjuk az Aval a hegység végső nyúlványain 
Szemendria csinos szerb várost. Az Avala 
leejtőjének Dunafelőli oldalát óriási tölgyek 
borítják, melyek sűrű lombozata közt látható 
a meggyilkolt Sándor király és Draga királyné 
nyaraló kastélya és szőlője. Ennek közelében 
egy öt kupolás bazilika köti le figyelmünket, 
amely a legszebb templom egész Szerbiában. 
Figyelmes szemlélő színházi látcsővel a temp­
lomtól nem messze egy árbocot vesz észre. 
Ezen árboc tövében áldoztak a szerbek 
1903-ban Karagy orgy e emlékének, később 
pedig ugyanitt gyűltek össze vigadni a király 
gyilkos katonatisztek, hogy hóhér munkájuk 
sikerére azon véresen öröm poharat ürít­
senek.

A hegyoldalban elterülő és festői lát­
ványt nyújtó Szemendria város tövében a 
Duna és a Jesszava összetorkolásánál fekszik 
a szabálytalan háromszög alakban épült Vég- 
szendrő vára sötét, komor falaival. Körül 
huszonöt csipkézett tornya van, melyeket erős, 
egyenlő magasságú kőfalak kötnek össze, a 
belső udvart pedig külön öt nagy bástya­
torony védi. Ezekhez az elhagyott, pusztulás­
nak indult tornyokhoz, a magyar hősiesség­
nek és dicsőségnek igen sok emléke fűződik, 
mert századokon keresztül lengetett rajtuk

magyar lobogót a szól. A vár ma már rom, 
csak egyes részei szolgálnak börtönül. Ezt a 
várat különben, — melyet még mindig igen 
jól láthatunk, mert Rubinban is a hajónk ki­
kötött, — Brankovics György szerb despota 
építtette 1432 ben. Azonban a folytonos török 
betörések ellen nem lóvén képes megvédel­
mezni, több más várral együtt Zsigmond ki­
rálynak adta át.

400 éven át sokszor cserélt gazdát e 
vár. Hol török kézre került, hol Hunyadi 
János, hol a szerbek, majd Savojay Eugen 
győzelme után ismét a magyarok vették bir­
tokukba, mig végre mégis csak a töröké lett. 
Meg is tartották 1867-ig, amikor kiköltözköd­
tek belőle s több más várral régi tulajdono­
sának visszaadták.

Temes-Kubinon alul ismét több magyar 
szigetet hagyunk el, melyek közül legnagyobb 
az Osztruvo, mely 20 kilométer hosszú s 
melyen igen népes község van. Ezen szigetet 
nevezik „Senki“ szigetének. Éhez fűződik 
Jókai Mórnak, a koszorús regényírónak az 
„Arany ember“ cimü bájos, megható re­
génye.

Az óriási áradások nemcsak a partokat, 
hanem a szigetek legtöbbjét is elöntik s igy 
azokon csak erdei fák termeihetők. Ha valaha 
a további szabályozásokkal a Duna vizszintje 
alább szál, a Duna ártéré is, ezen szigetek 
lesznek Magyarország legjobb termő földjei. 
Opalánkánál lépünk Krassó-Szörény megyébe, 
hol a magyar parton is feltünedező kisebb 
dombok és hegyek a Duna árterét összébb 
szorítják. Úgy a magyar, mint a szerbiai ala­
csony hegyek előhírnökei azoknak a hegyek­
nek, amellyekkel Báziásnál találkozunk s ahol 
Európa legszebb útja kezdődik.

Péterffy József.
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az együttes gyakorlat véget ért, il­
letve az ezredeket kombinált hadi­
terv szerint eltolták. A debreceni 2. 
honvédhuszárezredet holnap reggel 
Hajdúnánásra, a kassai 5. huszárez­
redet Uj fehértóra, mig a piros csá- 
kós maros vásárhelyi huszárokat Bal­
mazújvárosra vezénylik. Az ezrede­
ket pár nap múlva a Tisza partjá­
nak valamelyik pontjára összponto­
sítják, — ahol is lesz a nevezetes 
átkelés a Tiszán. Teljes felszerelésben 
fognak a huszárok átusztatni a szőke 
Tiszán, ami bizony kissé veszedel­
mes. Hogy hol lesz az átusztatás, 
Kmnecse, vagy Tiszafüred mellett, 
az még nincs megállapítva. A gya­
korlat e részére odavárják József 
főherceget, ki most birtokán tartóz­
kodik. Azonban nem bizonyos, hogy 
a főherceg eljön-e a dandárgyakor­
latnak erre a részére.

A dandár-gyakorlatokat báró 
Marchell Gyula dandárparancsnok 
vezeti. Két napig résztvett a gya­
korlatokon Lázár tábornok is, ki 
legmelegebb elismerését nyilvání­
totta a vezérkarnak.

EGYHÁZ, IS10LA.
A gazdasági ismétlő iskola uj szer­

vezete. A vallás- és közoktatásiig)7! minisz­
ter az 1902. évi 66,569. sz. a. kelt rende 
letéve! kiadott „Gazdasági ismétlő-iskolai 
Szervezetet“ hatályon kívül helyezte és a 
szóban forgó iskolák részére uj szervezetet 
adott ki. Az uj szervezet, melynek részletes 
ismertetésére alkalomadtán visszatérünk, abban 
különbözik az eddigiektől, hogy a tanítási 
órák számát felemeli, a gondnokságok, 
iskolaszékek, a szaktanítók, általában az 
iskola anyagi és szellemi életét az eddigi 
tapasztalatoknak megfelelően uj alapokra 
fekteti. Egyszersmind szakit az 1868-iki nép­
oktatási törvényben kimondott „ismétlő iskola“ 
meghatározással és e helyett következetesen 
a lényegnek valóban sokkal jobban meg­
felelő „gazdasági népiskolát“ ir.

Az uj állami gazdasági népiskola
gyakorló területe ügyében a tanács legutóbbi 
ülésén felhívta a főügyészt, hogy a hatvan­
utcai tilalmasból Barcza Gábor bérlőnek a 
szóban forsró iskola céljaira szükséges gya­
korló területet az államosítási szerződésnek 
megfelelően mondja fel.

Bgy debreceni költő 
tragédiája.

Rudnyánszky Gyulát haza- 
toloncolják.

Budapest, julius 20.
Az amerikai magyarság körében mos­

tanában egyébről sem beszélnek, mint Rud­
nyánszky Gyula, az ismert magyar költő 
tragikus sorsáról, akit a new-yorki rendőrség 
a bevándorlási hatóság utasítására letartóz­
tatott és Ellis-Islandra szállított. Hogy mi 
következik ezután, mindenki tudja. — Rud- 
nyánszkyt felteszik a legközelebb induló Cu- 
nard-gőzösre és toloncuton hazaküldik Ma­
gyarországba.

Midőn e sorok napvilágot látnak, Rud­
nyánszky már hazafelé vitorlázik valamelyik 
Gunard-gőzösön, talán éppen azon, amellyel 
három esztendővel ezelőtt nagy tervekkel, 
sok hiú reménnyel indult az uj hazába. Re­
ményei azonban nem valósultak meg. Ame­
rikai szereplése, kezdve a kivándorláson, 
csupa ballépésről tesz tanúságot. — Rud­
nyánszky nem önszántából indult Ameri­

kába. Mint debreceni lapszerkesztő, a tör­
vénybe ütköző cselekedetet követett el s a 
börtön elől csak jóakarói közbenjárása és 
segítsége mentette meg. Rudnyánszky ekkor 
barátai rábeszélésére elhatározta, hogy ki­
vándorol Amerikába és uj életet kezd. A la­
pok meleg rokonszenvvel, az őszinte részvét 
hangján regisztrálták a tehetséges költő dol­
gát s megírták azt is, hogy Rudnyánszkyt 
elkíséri a „számkivetósbe“ neje, Róthy Laura, 
aki akkoriban a vidéki színészet egyik leg­
kitűnőbb erőssége volt. — Ez a hir eljutott 
Amerikába is és a newyorki magyar újság 
szHrkesztője lelkes beszédben köszöntötte a 
magyar primadonnát a yankeek földjén. — 
Nem sokkal rá azonban kiderült, hogy akit 
Rudnyánszky mint nejét mutatott be, nem 
igazi neje, hanem egy volt országgyűlési 
képviselő elvált felesége.

Róthy Laura azonban megbocsátotta 
férjének ezt a ballépését is és követte urát 
Amerikába. Rudnyánszky közben jó álláshoz 
jutott; a clevelandi „Szabadság“ cimü lap 
szerkesztője lett s felesége hangversenyekkel 
segítette elő a család megélhetését. — Rud­
nyánszkyt azonban nem törték meg a régi 
dolgai, mihelyt biztonságban érezte magát, 
erőt vett rajta régi természete. Összekülön­
bözött a kiadójával, Kohányi Tihamórral s 
ott hagyta a „Szabadság“ szerkesztőségét. 
Ezután Newyorkban próbálkozott több ma­
gyar lapnál, de ettől kezdve élete csak ten 
gődós volt máról-holnapra.

Az amerikai magyarság megszánta a 
tehetséges költőt és családját s hívei rá 
akarták bírni, hogy térjenek vissza hazájukba. 
Rudnyánszky belé is egyezett a hazatérésbe. 
Neje hangversenyt rendezett, hogy ily módon 
jusson az utazás költségeihez. A hangver­
seny szép anyagi sikerrel is járt, több, mint 
ezer dollár gyűlt össze. A Rudnyánszky-pár 
azonban nem indult hazafelé. Hamarosan 
elfogyott a hangversenyből eredő jövedelem 
s a család ismét visszaesett a régi nyomo­
rúságba.

Egy szép napon valaki feljelentést tett 
ellene a bevándorlási hatóságnál. Az amerikai 
bevándorlási törvény nagyon szigorú és nem 
tűri meg a nem szeplőtlen múltú embereket 
Amerikában. Rudnyánszky Gyula ellen ezen 
a címen indították meg az eljárást s mint­
hogy bebizonyosodott, hogy Rudnyánszky 
nem tisztességes okokból hagyta el hazáját, 
kimondották a határozatot, amelynek értel­
mében hazatoloncolják azon az utón, amelyen 
érkezett. Rudnyánszky Gyula annak idején 
báró Fejérváry Géza ajánló levele alapján 
kapott a Cunard egyik gőzösére első osztályú 
szabadjegyet a maga és „neje“ számára s 
most mint a Cunard fedélközi utasa, már a 
legközelebbi napokban érkezik Finméba, ahol 
a hajó parancsnoka átadja a rendőrhatóság­
nak, amely azután illetőségi helyére szál­
lítja cl.

Rudnyánszkv Gyula tragikus sorsa bizo­
nyára sajnálkozást kelt a okban a körökben, 
ahol tehetségét ismerték. Gyönyörű hazafias 
és komoly tárgya társadalmi költeményeit 
még ma is szavalják országszerte. Más viszo­
nyok között talán ünnepelt költő maradhatott 
volna itthon, de könnyelműsége letéri tette 
az egyenes útról is igy jutott abba a szo­
morú helyzetbe, hogy toloncuton kell vissza­
térnie abba a hazába, amelyről oly sok szép 
bánatos verset irt.

Mi az ojság.
Érdekesebb esetek mindenfelől

Gyermekrabló komédiások.
A soproni törvényszék vizsgálóbirája 

tegnap elfogatási parancsot bocsátott ki Kal­
már György 31 éves vándorkomédiás és 
annak öt férfi és három nőből álló társulata 
ellen. Kalmár — a vizsgálóbírói körözvóny 
szerint — ez óv derekán Vágszerdahelyon 
elrabolta a szó teljes értelmében Forró János 
11 éves fiút, aki a cirkuszelőadás után gya­
nútlanul hazaballagott. A jeles direktornak 
természetesen az összes „müvósz“-személyzete 
is segített a gyermekrablásban, amely ilyen 
körülmények között — mondani is felesleges

— fényesen sikerült. Ami azután a gyermek­
kel történt, az egyenesen rómregénybe illő. 
Kalmárék a gyermeket agyonsanyargatták, 
kínozták, sőt amikor egy alkalommal nem 
tudta a próbaprodukciót megcsinálni, olyan 
verést kapott, hogy hetekig élet-halál közt 
lebegett. Amikor úgy, ahogy felépült, a 
vándortrupp elutazott Vágszerdahelyről Galán- 
tára, majd Budapestre, ahol hangzatos álnév 
alatt egy városligeti cirkuszban játszottak 
két hétig. Az elrablóit fiúra még itt is úgy 
vigyázott a truppnak minden tagja, hogy 
szegény nem is érintkezhetett idegen embe­
rekkel, kiknek esetleg elmondotta volna rab 
sorsát. De ha akarta volna, sem volt abban 
a helyzetben, mivel egy alkalommal oly 
szerencsétlenül esett le a nyújtóról, hogy 
megnémult. Forró Jancsi, hogy szabaduljou 
a borzasztó sok kínzástól, szenvedésektől, 
elhatározta, hogy öngyilkos lesz. Szándékában 
azonban — melyet megtudtak a direktorók — 
megakadályozták s azóta kétszeres éberség­
gel őrködtek felette. A trupp június közepén 
elhagyta a fővárost és Békósgyulára, majd 
Szatmárn ímetibe utazott. Egy szeles, viharos 
éjszaka alatt Forró Jancsinak sikerült meg- 
ugrani és gyalogszerrel haza menni. Kálvá­
riájáról kézírással tett jelentést az ottani 
rendőrségnek, mely viszont a pozsonyi kir. 
ügyészséget értesítette a ritka esetről.

Zendülés a csendőrök ellen.
Aknasugatagról jelentik, hogy Szerfalu 

községben véres összeütközés támadt a csend­
őrök és a község lakosai között. — Szebene 
Péter aknasugatai csendőr a múlt héten el­
vesztette katonai órdemjelót, melyet a király 
hatvan éves jubileuma alkalmából kitünteté­
sül kapott.

Az Aknasugatagtól alig pár kilomé­
terre fekvő Szerfalván cirkált Böhm János 
csendőrőrsvezető és Szebene Péter csendőr, 
miközben arról értesültek, hogy Szebene ér- 
demjclót egy szerfalvai oláh legény, Germán 
Lőrinc megtalálta. A csendőrök erre maguk 
mellé vettek egy községi esküdtet s bemen­
tek a Germán család lakására s ott felhív­
ták Germán Lőrincet, hogy adja át a talált 
órdemjelet.

A Germán-családnak már több Ízben 
volt dolga a csendőrökkel s az ebből szár­
mazott ellenszenvből kifolyólag halálos el­
lenségként fogadták a jövevényeket.

— Itt az órdemjel a mellemen — muto­
gatta Germán Lőrinc büszkén — de nem 
kapjátok meg kutyák 1

Mikor e hetyke beszédre Szebene Péter 
leakarta venni a hetvenkedő legény melléről 
az órdemjelet, a Germán-familia nagy lár­
mát csapott s kaszát, kapát, vasvillát kapva, 
megtámadta a csendőröket. A szomszédos 
korcsmából pedig segítségül hívták az ott 
pálinkázó barátokat s azokat is felszerelve 
támadó eszközökkel, a csendőrök ellen táma­
dólag léptek fel.

A csendőrök, miután a dühös emberek 
többszöri felszólításra sem oszoltak szót, kar­
dot rántottak s igy próbáltak védekezni. Ek­
kor Szebene csendőr megbotlott s a földre 
esett. A fellázadt emberek ekkor a földön 
fekvőnek estek s már már a fölkoncolás ve­
szélye fenyegette, amikor Böhm csendőrőrs­
vezető lekapta fegyverét s hogy a társa éle­
tét s a magáét megmentse, egymásután öt­
ször elsütötte. Az egyik lövés Germán Lő­
rincet szivén találta s azonnal meghalt, négy 
lövés pedig a bátyját, Germán Vaszilit se­
bezte meg halásosan. A vér láttára a többi 
támadó szétfutott. Aknasugatagról azonnal a 
szorongatott csendőrök segitsógóre indult 
Román csendőrőrsvezető Barlabás pénzügyőri 
szemlósszel és Csatári vigyázóval. Éppen jó­
kor érkeztek, mert a fellázadt s a vasárnap 
délutáni pálinkázástól felhevült állapotban 
levő szerfalvi nép ismét támadást intézett a 
csendőrök ellen. A csendőrök a lázadók kö­
zül hármat elfogtak s a többi ellen is nyo- 
rnozat indult meg. A letartóztatottakat bekí­
sérték a máramarosszigeti királyi ügyészség 
fogházába.



debreczen 1VU» junus isi.

Aratósztrájk.
Makóról táviratozzák : A Csanádi püs- 

pöksóg leilei birtokának úgynevezett Sándor- 
majorjában aratósztrájk tört ki. A kevéssel 
előbb történt jégverés következtebon negy­
venkét arató munkás csak azzal a feltétellel 
akart munkába állni, ha újabb szerződőst 
kötnek velük. Theisz Géza főszolgabíró ki­
ment a helyszínre s felszólította a munka­
sokat, hogy jogtalan cselekedetükkel ne kény­
szerítsék arra, hogy karhatalmat vegyen 
igénybe. A felszólításnak meg lett az ered­
ménye; a munkások lemondtak követeléseik­
ről és újból munkába állottak.

Tömeges katona szökések.
A budapesti főkapitánysághoz nap-nap 

után érkeznek hadtestparancsnoksági jelen­
tések szolgálatból elszökő katonákról. Külö­
nösen az ungvári 65. gyalogezrednél öltött a 
szökés hatalmas méreteket, ahonnan az el­
múlt, héten 79 ember szökött meg. Az összes 
hadtestparancsnokságok területéről pedig ösz- 
szesen 130 katonaszökevényt jelentettek tel- 
Legnagyobb része magával vitte egyen ruha- 
ját is, miáltal lopást követett el. Minthogy 
valószínűnek tartják, hogy útlevelet fognak 
kérni, a budapesti rendőrségnél kérték letar­
tóztatásukat.

Elmebeteg rablógyikos.
Aradról táviratozzák, hogy a temes- 

me»yei kilencszeres fojtogató, rablógyilkos 
egyik tettesét, Kádas-Hável Jenő volt keres- 
kedősegédet az aradi fogházban az orvosok 
megvizsgálták és megállapították róla, hogy 
őrült. Az igazságügyi orvosi tanács az orvosok 
véleményét megerősítvén, Kádast tegnap a 
gyulai tébolydába szállították.

ÚJDONSÁGOK.
Galambteny észtö egyesület Deb- 

reczenben.
Debrecen, julius 20.

Az országos galambtenyésztő 
egyesület, melynek az a célja, hogy 
Magyarország galamb-tenyésztését, 
mely mindenféle kufárok által mar­
ináé tönkre silányittatott, ismét arra 
a nívóra emelje, ahol ezelőtt 15-20 
évvel állott, elhatározta, hogy na­
gyobb vidéki városokban fiókgalamb- 
tenyósztő egyesületeket állít fel. — 
Aradon, Temesváron már megtör­
tént; folyó hó 18-án, vasárnap pedig 
Debrecenben alakult meg a „Ga­
lambtenyésztő egyesület.“

Ezen alkalomra Debrecenbe ér­
kezett Parthay Géza, az országos 
galambtenyésztő egyesület elnöke, a 
„Szárnyasaink“ és a „Zoológiái La­
pok“ szerkesztője is.

A galambtenyésztők lelkes cso­
portja gyűlt Parthay köré, akiről 
nemcsak Magyarországon, de a kül­
földön is el van ismerve, hogy va­
lódi szaktekintély a galambászat 
terén.

A megalakult fiókegyesület el­
nökké Kom lóssy Miklóst, alel nőkké 
Hernády Pált, titkárrá Militzky Ist­
vánt, pénztárunkká Sóvágó Józsefet 
választotta meg.

— Személyi hir. Lestyán Adorján kir. 
tanácsos, kir. közjegyző, megrongált egészsé­
gének helyreállítása céljából fürdőre utazott. 
Távolléte alatt állandó helyettese, dr. Ben kő 
Lajos latja el teendőit

— Debreceni énekvozór sikere. A
Magyar Ref. Ének vezérek Egyesülete Bereg­
szászban, f. évi julius 15-én tartott rendes 
közgyűlése alkalmával a ref. templomban

nagy hangversenyt rendezett. A hangverse­
nyen Beregszász város és vidéke oly nagy 
számmal vett részt, hogy a bevétel egy 
koronás belépti dijakból — közel 800 korona 
volt. A hangverseny műsorán szerepelt Nagy 
András debreceni ónekvezór is, kinek sze­
repléséről igy emlékezik meg egy ottani lap:
A harmadik szám a Karácsony-est volt. A 
kiváló szerzőnek, Szügyi Józsefnek finom 
orgonakisérete mellett énekelte el Nagy And­
rás debreceni ónekvezór. A debreceniek hi­
res hangú ónekvezóre kellemesen csengő ba­
ritonjával nagy és megérdemelt sikert ara­
tott a páratlan szépségű darabbal.

— Petőfi halálának hatvana­
dik évfordulója Segesvárról jelen­
tik, hogy az ottani Magyar Polgári 
Kör fényes ünnepélyén, •— melyen 
Petőfi emlékének kíván áldozni, — 
a segesvári és vidéki magyarságon 
kívül képviselteti magát a képviselő- 
ház az országos függetlenségi párt 
és az egyetemi ifjúság. Ünnepi be­
szédet tartanak Irsay József és Ver­
tén Endre országos képviselők. A 
debreceni Petőfi-dalkör mintegy 40 
és a kolozsvári máv. altisztek köré­
nek 600 -700 tagja zenekarrral vesz 
részt az ünnepélyen. Délben ünnepi 
lakoma, este hangverseny lesz.

— Külföldön is érvényes magyar 
postabólyeg. Hazai cégek a konzuli hivata­
lokhoz intézett tudakozódásoknál a válasz 
bérmentesítésére rendesen belföldi bélyege­
geket mellékelnek, melyek külföldön, csak 
nehezen értékesíthetők. Ennek elkerülése vé­
gett a kereskedelemügyi miniszter e célra a 
római kongresszuson életbeléptetett nemzet­
közi válaszd!jszelvényekre hívja fel az érde­
keltek figyelmét, melyek a m. kir postahi­
vataloknál darabonként 28 fillérért beszerez­
hetők. Ezek a válaszdijszelvónyek a legtöbb 
európai, valamint igen sok tengerentúli állam­
ban való forgalomban is érvényesek és igy 
kisebb összegek külföldön való fizetésre is 
használhatók.

— Fenyes nász. Fényes esküvő 
volt ma Debreczenben. Sárdy Tibor 
cs. és kir. huszárhadnagy ^ vezette 
oltárhoz dr. Gajzágó Béla táblai ta­
nácselnök leányát, Margitot. A pol­
gári kötésnél, mely délelőtt 11 óra­
kor volt az állami anyakönyvi hi­
vatalban, tanuk voltak Geróby Pál 
bankigazgató (Debrecen) és Müller 
József (Baja). A polgári kötés után 
a fényes násznép a római katholikus 
templomba vonult, hol Gr óh Ferenc 
prépost-plébános áldotta meg az uj 
párt.

— A vadásztársulat közgyűlése. A
„Debreceni Vadásztársulat“ 1909. évi julius 
hó 29-ik napján délután 5 órakor a város­
háza nagy tanácstermében rendes közgyű­
lést tart. 'Tárgyak: 1. 1908-09. vadászati 
évről szóló jelentés megtétele. 2. 1908—09. 
évi zárszámadás megvizsgálása s a felment­
vény megadása. 3. Ä társulat házi szabályai­
nak revíziója. 4. 1909—10. évi költségvetés 
megállapítása. 5. 1909—10. évi tagdíj meg­
határozása. 6. Számvizsgáló tagok választása.
7, A vadászat kezdetének meghatározása.
8. Vadkamara kijelölése. 9. Esetleges indít­
ványok. Dr. Magoss György, clnök.Dr. Szikszói 
Szabó László, jegyző.

— Ülések a városházán A
városháza nagytermének csendjét 
folyó hó 27 én és 28-án ülések zaja 
fogja megtörni, 27-én délelőtt 9 óra­
kor a kataszteri bizottság tart ülést, 
28-án délután 5 órakor pedig a deb­
receni vadásztársaság gyülésezik s 
tárgyalja le folyó ügyeit.

Junior-verseny Debrecenben. A
Debreceni Torna Esvesület. amely

Tiszántúl sportéletét vezeti és irányítja, újabb 
jelét adja sikeres tevékenységének. Augusz­
tus nyolcadikén ugyanis országos junior-ver­
senyt" rendez a következő versenyszámokkal:

Száz yardos síkfutás, magas-, távolug­
rás helyből és nekifutással, rúdugrás, suly- 
dobás, diszkoszdobás, svód-gerelyvetós és ka­
lapácsdobás, továbbá 402 és egynegyed és 
IGOOméteres síkfutás vidéki athléták számára.
— Szeptember tizenkettedikén újra megren­
dezi a DTE a Bocskay-serleg emlékversenyt, 
amely pontverseny számait a régi prepozí­
ciók szerint: száz yardos, negyed- és egy 
angol mértföldes síkfutás, magasugrás, távol­
ugrás, sulydobás és diszkoszdobás képezi.

— A bileki katasztrófa. Hat eszten­
deje már, hogy a Trebinyóből Bitekre vivő 
utón, a kravicai szorosban tizenöt magyar 
baka elpusztult. 1903 julius 20-án volt ez a 
gyilkos menetelés. A 12-ik gyalogezred ak­
kor Trebinyóben állomásozott és a nevezinyei 
táborba menet, Grünzweig ezredes rendezte a 
tragikus végű manővert. A tizenöt magyar 
fiút Bilekben temették el közös sirba. Sudár 
kő áll a síron, rajta ez a fölirás: Meghaltak, 
kötelességük teljesítése közben. — A simái 
a katasztrófa holnapi évfordulóján gyászün­
nepet rendez ,u bileki katonai helyőrség.

— Kifosztott asszony. Őri Istvánné, 
sámsoni menyecske a heti vásár alkalmából 
bejött Debrecenbe. Itt jártában-kéltében be­
tért egy hentes boltba, ahol valami ennivalót 
akart venni. Mikor azonban fizetésre került 
volna a sor, meglepődve tapasztalta, hogy 
pénztárcája, melyben 20 korona, meg néhány 
különböző járlat volt eltűnt. Valami ügyes 
zsebtolvaj kicsente azt zsebéből. A rendőrség 
megindította a nyomozást a tettes után.

— Halálos beteg az utszélen.
Kiss András ujföldi gazdálkodó egy 
súlyos beteg, eszméletlen állapotban 
levő asszonyt szállított be szekerén 
tegnap délután a debreceni közkór­
házba. Az asszonyt ott találta az 
ujföldi tanyák között fetrengve. — 
Megkönyörült rajta és behozta a 
debreceni közkórházba. A szerem 
esetlen napszámos asszony külsejű 
nő kilétét nem tudták megállapí­
tani, mert nem tért magához. Álla­
pota olyan súlyos, hogy a reggelt 
aligha éri meg.

— Arany-Bika mulató. A mi leírá­
sunk halványan tudja csak visszaadni az 
estéről-estére zsúfolt Avtiny-Bi k<i mulató 
pompás műsorát. Mit mondjunk újat és szé­
pet Baumannról ? Ha ő minden este felül is 
múlja önmagát, a mi dicsérő szavunk már 
nem fokozható. Az ő művészetével szemben 
egy-egy Pókainó vagyunk : nem tudjuk, hog\ 
akkor szeressük-e jobban, amikor, mint a 
„bájos baroness“ királynői liliomként dísze­
leg“, vagy a pesti balek interpretálásában 
vagy az „Esküvő“ előadása közben. O Bau­
mann, vele szemben tehetetlen a kritika. A 
publikum este 9 órától éjfélig nevet és tap­
sol. És a távozók ajkán felhangzik a siker 
fokmérő kitörése:

— Ez aztán egy mulató.
— Dobálódzó szomszéd. Kokas István 

Morgó-utca 35. szám alatti lakos tegnap 
délelőtt azzal szórakozott egyéb dolga Inján, 
hogy a szomszédjának, Kis Bálint gépésznek 
udvarára köveket haj igáit át. E furcsa pasz* 
sziójánák pedig az a következménye lett, 
hogy egy átdobott kő úgy találta lejen < 
a szomszédnak Jolán nevű négy eves u 
leányát, hogy az vértől borítva esett össze. 
A veszedelmes szórakozást folytató emo 
ellen feljelentést tettek a rendőrségen.

- A nap halottal. A tegnapi nap 
folyamán az állami anyakönyvi hivatal ban 
a következő haláleseteket jelentettek ne- 
özv. Papp Jánosnó g. kath. 65 éves, H°lL 1 
Erzsébet ref. 5 hónapos, Szendroi István ie • 
58 éves, Bota Mihály r. kath. 16 bonapo . 
Diószegi Mihály ref. 45 éves, Lovász Joz 
ref. 42 éves, Erdős Erzsébet ref. 16 J^P0 ; 
Tóth István ref. 77 éves, Kalmár Gedeonn 
róni. kath. 23 éves, Szrma Mária r. kain. *
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— Eltűnt fehérnemű. Kőrizs Andrásné 
házmesternó, Tcleky-utca 98. szám alatti 
lakost ismeretlen tolvaj érzékenyen meglopta. 
Mialatt ugyanis kint járt az udvaron, valaki 
belopódzott a nyitva felejtett lakásába és 
onnan elvitte 12 korona értékű fehérneműjét. 
A tolvajt keresi a rendőrség.

— Csemege akác móz. 84° cukor tar­
talommal Váray József kereskedésében Piac­
utca, városi uj bérház.

— Használt tankönyvek már most 
kaphatók Antalfy Józsefnél Piac-u. 44.

— Táncrendek és jelvények, báli kel­
lékek legszebb kivitelben Dávidházy Kálmán 
és Tea cégnél rendelhetők meg.

— Gyógyszerész gyakornokul fel­
vétetik egy hat gimnáziumi osztályt végzett 
tanuló Muraközy László gyógyszertárában, a 
nála megtudható feltételes alapján.

— Mentze Henrik áruházában a 
legjobb minőségű fésűk, fésű készletek, 
fej díszek, hajtük, illatszerek és szap­
panok, olcsó szabott árak mellett kap­
hatók.

Szép, egészséges fogak 
alapfeltétele a naponta 

HH való Odol- száj- és fog­
ápolás.

Az Odol ize kitünően 
frissítő.

nyaralási tervek.
— Kávéházi beszélgetés. —

Elleste : Sclmkespeare.
I Ezelőtt 10 nappal.

A: Hová mentek nyaralni?
B : A feleségem Tátrába szeretne menni!
A: No hallod, most? a Tátrába? tán 

meg akartok fagyni ?
B: Hát ti hová készültök ?
A: Mi is a Tátrába készültünk, de te­

kintettel a hidegebb időre Alexandriába me­
gyünk egyelőre, s ha ott is hideg lesz, ak­
kor még lej eb b — az egyenlítő alá.

B: Nem rósz. Mondasz valalamit. No 
majd én is ezt a tervet adom elő az asszony­
nak.

II. Ezelőtt 5 nappal.
A: Határoztatok már ?
B: Félig meddig 1 T. i. tudakozódtam

Cooknál, hogy milyen idő van Alexandriába 
s azt a telefonjelentést kaptam, hogy ott 
jelenleg 46 fok meleg van. Celzius szerint, 
ez meg szerintem egy kissé sok a jóból. 
Hát ti?

A: Mi egyelőre itthon maradunk.
B : Hogyan ? Hát nem mentek délre ?
A: Nem hát mert tegnap délre meg­

jött az anyósom s olyan parázs veszekedé­
seket rendezünk, hogy minálunk is alexand­
riai hőmérséklet van.

III. Tegnap.
A: Most igazán tűrhetetlen a meleg.
B: Különösen anyóssal súlyosbítva.
A: Te most ugratni akarsz ? 1 Pedig 

csalódol, mert valóságos istenáldás most az 
anyósom ittléte. Mikor hazamegyek, olyan 
hűvösen fogad, hogy majd jéggé dermedek 
a tekintetétől.

B : Hiszen akkor a te anyósod megfizet­
hetetlen. Egy Schöberl-rendszerü nyaraló­
telepet pótol.

A: Hogy gondolod? Hogy nappal a 
széken, éjjel meg az ágyban veszekszik? Ha 
erre céloztál, akkor nem is gondolod, meny­
nyire eltaláltad az igazságot.

B: Nem igy értettem, hanem úgy, hogy 
mikor hideg van, akkor felforral, mikor 
meleg van, akkor lehűt. Ilyenformán neked 
felesleges elmenni nyaralni.

A: Nincs kedvem hosszabb eszmecserébe 
bocsátkozni afelől, hogy mi a felesleges és 
mi nem, hanem annyit mondhatok, hogy a 
nyaralás nem felesleges, ha az embernek 
van felesleges pénze. De mit ér a felesleges 
pénz, ha egy felesleges anyós keresztül huzza 
az ember legszebb terveit.

B: Tudod mit? egy pokoli ötletem van. 
Vidd magaddal az anyósodat is.

A : Nem a te ötleted a pokoli, hanem 
az ón helyzetem. A te helyzetedben ón már 
rég nem lennék itthon. Mikor mentek ?

B: Holnap.
A : Hová?
B: Mégis csak a Tátrába.

IV. Ma.
A: Nos ? Te még mindig itthon vagy ?
B: Ugyan ne bosszants. Persze, hogy 

itthon és itthon is maradunk, nekem is meg­
jött az anyósom.

A. Kebelemre testvér, fogadd őszinte 
r szvótemet, ha valaki, úgy ón tudom mél­
tányolni a helyzetedet. Most már te is él­
vezheted a Schöbert-rendszerü nyaralást ked­
ves anyósod révén.

B: Csakhogy az ón anyósom nem olyan 
ám, mint a tied, hogy akkor tüzel, mikor 
hideg van és akkor hüt le, mikor meleg 
van, hanem párhuzamosan halad az időjá­
rással: ha meleg van, ő is tüzel, ha hideg 
van, akkor jönnek a dermesztő mosolyok, a 
csípős megjegyzések, úgy, hogy vagy a guta 
fog megütni, vagy hideglelésben fogok el­
pusztulni.

A: Sohse búsulj, legalább megmarad a 
pénzed.

B: Marad a fenét, hiszen váltóra vet­
tem volna fel és éppen téged akartalak fel­
kérni, hogy légy szives alá...

A: PardonI Sietek haza, mert már épen 
egy órája, hogy nem láttam az anyósomat, 
ezt az áldott lelkű öregasszonyt. Nem tudok 
nélküle meg lenni. Szervusz!

Aki lopott, lehet jegyző!
Biharmegyei közállapotok.

A bihari úri haramia viselt dolgai.
Nagyvárad, julius 20.

A miklóslázuri rablás főhősének Popeszku 
Aurélnak az előélete is rendkívül érdekes. A 
nyomozás során ugyanis kiderült, hogy hat 
esztendővel ezelőtt, mint joghallgató külföl­
dön járt és Freiwaldban, valamint Troppau- 
ban több rendbeli lopást követett el.

A troppaui rendőrség akkor letartóztatta 
Popeszku Aurélt, a troppaui cs. kir. országos 
törvényszék pedig vizsgálati fogságba helyezte. 
A vizsgálat során Popeszku Aurél beismerte a 
lopásokat, azonban azzal védekezett, hogy 
kleptomániában szenved. Erre a védekezésre 
a törvényszék elrendelte a vádlott orvosszak- 
órtőkkel való megvizsgálását. Ez meg is tör­
tént és dr. Felkel és dr. Risitzky törvényszéki 
orvosok a következő véleményt adták Popeszku 
Aurélról:

Megvizsgált örökös bajban szenved és 
erősen neuropathikus. Már gyermekkorában 
fölmerült több súlyos betegség következté­
ben testileg rosszul fejlődött s jelenleg nem­
csak ideges, hanem testileg is beteg.

Midőn neki a gyermekkorában kiállott 
tífusz után mint erősítő szert, a borivást 
rendelték, nagymenyisógü alkoholt kezdett 
fogyasztani s ettől különös katást nyert: a 
részegség hatása alatt tolvajjá lett. Mihelyt 
az alkohol-hatás megszűnt, az eltolvajlott 
tárgyakat visszaadta.

Addig inig az internátusbán léte alatt 
az ivástól tartózkodott, ezek a különlegessé­
gek nem fordultak elő, később azonban is­
métlődtek. Jelenlegi lopásai, melyeket helye­
sebben gyűjtésnek jelezhetők, mindenkor biz­
tosan igazolható alkoholintoxicatiót tételez­
nek fel. A megvizsgált viselkedéséből kitűnik 
hogy épen az alkohol nagyobb mennyisége 
ezen pathologiai hatást idézte benne elő és 
pedig azért, mert testileg elsatnyult s ez­
által az alkohol hatása ellen kevésbé volt 
képes ellentállani.

Ennek az orvosi véleménynek a követ­
keztében a troppaui törvényszék megszün­
tette ellene a bűnvádi eljárást és szabad­
lábra helyezte. Popeszku Aurél akkor haza­
jött és egy esztendő sem telt bele, hogy a 
külföldi törvényszéki tudós orvosprofesszorok 
által büntetőjogilag beszámithatatlannak, örö­
kös bajban szenvedőnek minősített fiatalem­
bert 1904. évi, október hó 31-én a miklóslá­
zuri kör jegyzőjévé választották.

A miklóslázuri polgárok mindent elkö­
vettek, hogy ez az ember ne kerüljön a jegy­
zői székbe. Az ügyet Adorján Emil ügyvédre 
bízták, aki minden követ megmozgatott, hogy 
a polgárok rovására ezt az igazságtalanságot 
el ne kövessék. De hiába. Kérelmet intéztek 
a járás akkori főszolgabirájához, hogy ne 
jelölje, ugyanilyen kérelmet terjesztettek elő 
az alispánnál is, de hiábavaló volt minden. 
Popeszku Aurélt a főszolgabíró megválasz­
totta s ezt a választást úgy a vármegye tör­
vényhatósági bizottsága, mint — ami szinte 
hihetetlenül hangzik — a közigazgatási bí­
róság is helybenhagyta.

TÁVIRATOK.
Az angol és a magyar király 

találkozása.
fíécs, julius 20. Edwárd angol 

király Marienbádból vissza jövet, 
Ischlbe megy és meglátogatja Ferenc 
József magyar királyt. Az angol 
király pár napig még aztán lseidben 
marad.

r* fi UYIprPl íj I Debreczen sz. kir, város könyvnyomda- 
II I vállalata munka felvételi irodáját Kossuth- 1nUlJUJJ,üli1! és Városház-utcza sarkára helyezte át, e

.A
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A nagyváros mélységéiből
Berlin, Julius 20. Tegnap tartóz­

tatták le kis leányok ellen elköve­
tett merényletekért a 105-ik ezreu 
parancsnokát. Ma kiderültek a le­
tartóztatás előzményei. Egy berlini 
„kosaras“ asszony nagy uraknak 
szolgáltatott már évek óta serdutei­
len kislányokat. Az asszony folyton 
zsarolta üzletfeleit, - kik vegre is 
megunták a dolgot, zsarolásért felje­
lentették az asszonyt, ki erre lelep­
lezte összes klienseit, kiknek sorában 
magas állású urak vannak. Ilyen­
formán Berlinben ismét egy szenzá­
ciós bünperre van kilátás.

Rabló cigányok egy takarék- 
pénztárban.

Kőszeg, jul. 20. A senyeházai takarék- 
pénztári helyiségébe ma éjjel rabló cigányok 
betörtek és az összes pénzt elrabolták. A 
rabló cigánybandát a rendőrség elfogta.

Nagy váltóhamisítás.
Szombathely, Julius 20. Vas vá­

róit nagyarányú váltóhamisítás nyo­
mára jöttek. Szuper József gazdag 
szőlőtelepitőnek kiadva magát, — a 
vasvári járásban számos parasztot 
hamis váltókkal behálózott. Eddig 
több mint száz hamis váltónak jöt­
tek nyomára. Szuper megszökött, 
de a vasúton letartóztatták és most 
fogva tartják.

Összeütközött motorkocsik.
/fees, Julius 20. A központi temető 

mellett elhúzódó vaspályán 2 motor­
kocsi összeütközött. A motorkocsik 
telve voltak utasokkal. 12 személy 
megsebesült.
Visszaélések egy munkásbizto 

sitó pénztárban.
Baja, jul. 20. Az itteni kerület munkás- 

biztositó pénztárt ma utasította a budapesti 
állami központ, hogy súlyos visszaélések 
miatt két éve felfüggesztett pénztári orvos 
dr. Kuzmann Oszkár fegyelmijét sürgősen 
tárgyalja le a fegyelmi választmány és már 
holnapra tűzte ki az ügyei, mely szenzációs 
előzményeinél fogva izgalmasnak Ígérkezik.

Leégett szálloda.
Tátrafüred, jul. 20. Tátraszépla- 

kon egy két emeletes szálloda ki- 
gyuladt és teljesen leégett. Mire a 
tűzoltók megérkeztek, a mentés már 
hiába való volt. Emberéletben kár 
nem esett. A szállóvendégek pod- 
gyászát sikerült megnenteni. A kár 
óriási.

Kiderült régi bűn.
Budapest, Julius 20 Erzsébet­

iül v a határában egy fiúgyermek 
oszlásnak induló hullájára bukkan­
tak. A hullát agnoszkálták és meg­
állapították, hogy az Csáki Ferenc 
12 éves erzsébetfalvi fiúcska holt­
teste. A nyomozás megállapította, 
hogy pár hónappal ezelőtt a gyer­
meket ismeretlen tettesek megron­
tották és aztán megfojtották. Á tet­
teseket keresik.
Nagy lopás egy posztógyárban.

Pozsony, Julius 20. A pozsonyi 
posztógyárban 12 évre visszamenő 
nagy lopást fedeztek fel. A kár 
meghaladja a 100 ezer koronát.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ Szabadságon. Tatay Ferenc, Tóth 

Aurél", Hegedűs István és Budaházy Zoltán 
törvényszéki bírák szabadságidejüket meg­
kezdték.

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde.

(Déli zárlat.)
Budapest, július 20.

Buzakinálat és vételkedv mérsékelt. — 
Lanyha irányzat mellett 20000 métermázsa 
került forgalomba 10—15 fillérrel olcsóbb ára­
kon. Egyéb gabonanemüek nyugodtak. Idő :
borús.

. . 13-90-91Búza októberre . . .
Búza áprilisra . . . 1410-11
Rozs októberre . . . 10-08—09
Zab októberre . . . . 7-61—62
Tengeri júliusra o-oo—oo
Tengeri augusztusra . . . 7-88-89
Tengeri májusra . . . 6-90—91
Repce augusztusra . • 14"2& —üb

— És itt marad-e még holnap ?
— Azt hiszem, hogy itt.
— Tegyen egy szívességet. Fontolja meg 

mi történt ma közöttünk s jöjjön vissza ide 
holnap reggel.

— Szívesen Piaymore ur, ha csak azért 
lesz is, hogy újból megköszönjem szíves­
ségét.

Ebben megegyezve váltunk el egymás­
tól. Felsóhajtott — a víg, kedélyes ember 
felsóhajtott, amint ajtót nyitott számomra.

A nők ellentmondásokból, ellentétekből 
álló lények. E sóhaj jobban meghatott min­
den érvnél. A mint elbúcsúztam s az utcára 
kiléptem, pirulni érzem magamat önfejűségem 
miatt, melylyel eile itálltam szives intéseinek.

XXXVI. Fejezet.
Gleninoh.

— Aha! — monda Benjamin tetszetősen. 
— így hát az ügyvéd is azt mondja, amit 
én, hogy végtelen vigyázatlanság lesz, na 
visszatér Dexterhez ? Vasfejü, okos ember ez 
az ügyvéd -• kétségtelen, hogy az. De már 
Piaymore urra csak fog hallgatni, nemde, 
bár ón rám nem akart ?

Én természetesen tiszteltem az ügyvéd 
belém helyezett bizalmát, midőn Benjáminnál 
a szállodába hazatérve találkoztam.

Telefonok, villamos csengők, 
villámhárítók berendezését,— 
javítását szakszerűen és ju­

tányosán készit

Földvári L.
Kossuth-utca I. sz.

Te'efon 168. szám. 21

Juhasz István

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkálatokat, u. m. épület, sirke- 
ritósek, vasszerkezeti munkálatokat 
stb. a legjutányosabb árban. — 
|= Gyors és pontos kiszolgálás. =

épület és műlakatos
íCavrianoz-y-xitoa. 3- @z,

REGÉNY CSARNOK.

A nagy rejtély.
Folytatás. —

Egy szó sem lebbent el ajkaimról, mely 
csak távolról is vonatkozott volna Piaymore 
ur iszonyú gyanújára, mit Dexter iránt 
táplált.

— Bocsásson meg kedves öreg barátom, 
mondám Benjáminnak felelve. Félek, hogy 
annyira jutottam már, mikep minden igye­
kezetem és jó szándékom dacára, senkinek 
tanácsára sem vagyok képes hallgatni. Ide 
jövet, útközben őszintén szándékom volt Piay­
more ur által vezettetni magamat; — hanem 
őszintén akartam volna ezt, soha sem keltünk 
volna e hosszú útra. Igyekeztem, valóban 
komolyan igyekeztem józan tanítást elfogadó 
asszony lenni. De van valami bennem, mi 
nem parancsoltat megának. Félek, hogy mé­
gis visszamegyek Dexterhez.

Most az egyszer még Benjamin is türel­
met vesztett velem. Még mozogni is kezdett.

— Ifjú szokás, öreg gyakorlás — mondá 
félig szomorúan, félig haragosan. Régmúlt 
években kegyed a legmakacsabb gyermek 
volt, ki valaha galibát csinált egy gyermek­
szobában. Oh istenem! ép oly jól Londonban 
is maradhattunk volna.

— Nem, — feleltem, — most, hogy 
Edinburghba utaztunk, olyasmit fogunk látni, 
mi reám nézve legalább igen érdekes és mit 
soha sem láttunk volna, ha Londont el nem 
hagyjuk. Férjem birtoka csak néhány mórt- 
földnyire van ide. Holnap pedig Gleniuchre 
megyünk.

— Hol a szegény asszony megmórgez- 
tetett? - kérdő Benjámin elképedve. — Ezt 
a helyet érti ?

— Igen. Azt a szobát óhajtom látni, 
melyben meghalt; az egész házat keresztül 
kasul akarom járni.

(Folyt, köv.)

Donogán és Somossy
Dabrecz-en,

= Kistemplom-bazár. ss
— Jó, jó 1 — szólt, bizonyos szomorú 

jókedvvel, úgy hiszem, oktalan kívánság tőlem, 
hogy olyan magafóle fiatal hölgy egy hozzám 
hasonló vén ügyvéd valamely véleményében 
osztozzék. Engedje még csak, hogy arra figyel­
meztessem, mikép mai társalgásunknak jelen­
leg határozott titoknak kell maradnia; — s 
aztán beszéljünk másról. Nem lehetek-e 
semmiben -cm szolgálatára? Egyedül van-e 
Edinburghban ?

— Nem. Egy öreg barátommal utazom, 
ki gyermek korom óta ismert.

Mosó kelme ujdonságokü
Zetir, Batist, Ottomán- 
vászon, Kreton, Voile 

de laine
óriási raktára!!
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gyógyszertára és gyógyszerészeti műlaboratoriuma.

DEBRECZEN, Főpiac 31. szám alatt
a. városhásizal sssemben..

' ----------——     ------------------------- ------------------

Bel" ós külföldi gyógyszer-különlegességek,
a. naponta felmerülő

hasonszenvi gyógyszerek, kötszerek, szépítő szerek. 
^ Gyógyszerujdonságok legnagyobb raktára

DEBRECZEN és vidékére.

n I j I j j I j I
Alapittatott 1561

Debreczen szab. kir. város
Telefon: 270.

K0NYVNY0MDA-VALLÄLAT1
(Városházépület, Kossuth-utca.)

A modern tehnika legújabb vív­

mányaival felszerelve, készít min­
denféle nyomtatványokat a leg­

egyszerűbbtől a Jeffdíszesebbig, 
■■ jutányos ár mellett. ::

Meghívók, eljegyzési kártyák, -üz­
leti nyomtatványok, körlevelek a 
legizlésesebben állíttatnak ki. Vi­
déki megrendeléseket gyorsan és 

pontosan eszközöl. ZZ■ ■

Tartós betiiércből készült tömöntvényekkel heh beli és vidéki nyomdáknak, könyv­
kötőknek jutányos árért rövid idő alatt szolgálunk.

11111111 1

j
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APRÓ HIRDETÉSEK.
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 4 fill, 

a egkisebb hirdetés 40 filler.

tér y. sz. I. emelet, a folyosón az olso ajtó.

Minden ok

Kitűnő használt hegedű eladó. Óim a 
kiadóban. ______________

Kitűnő Írógép, a leg jabb modelü, más 
vállalkozás nnait olcsón, esetleg részMhze- 
résre is eladó, bővebbet lapunk kiadóhivata­
lában. _____

amellett szól, hogy vegye igénybe a „Debre- 
ezen“ npróhirdötóseit, mórt

Ha állást kérést — ott talál.
Ha lakást keres — ott talál.
Ha alkalmazást keres - ott talál.
Ha társát keres — ott talál.
Ha oktatást keres — ott talál.
Ha bútort keres — ott talál.
Ha hangszert keres — ott talál.
Szóval bármire is szüksége van, ott meg­

találhatja, lia pedig eladni akar valamit, ott 
eladhatja. 

Levelezés.
Levele van a kiadóban és a hivatalos 

órák alatt átvehetik; „Éidek nélkül“, „Csak 
titokban“, „Mégegyszer“, „Béla“ jeligére.

Elutazás miatt 1—2 hót múlva szemé­
lyesen válaszolok leveledre, címem addig Anna 
lak, Csizíürdő

Ajánlat.
ízléses virágcsokrok a legszebb kivitel­

ben Paezelt Jánosnál készülnek. _
A legjobb Ízű aromás pörkölt kávé Fól- 

egyházynál kapható. Villanyüzemü kávé por- 
holdé a kirakatban Piac- és Miklós-utca sarok.

Használt és uj boros hordók minden 
nagyságban eladók, Péierfia 76. sz.______

A csépléshez szükséges gépszijak 1. 
rendű minőségben Sesztina Lajosnál kap­
hatók. __________ _____

Szépe Lajos uri-divat üzletében Kossuth- 
utca 6. napernyők minden árban

Uraktól levetett ócska ruhákat igen tisz­
tessége- árban vesz Rosenberg Béni Debre 
ezen Bádogos-». 1.

Gramofon
15

_____ ___és lemezujdonságok raktára
Molnár Testvéreknél Egyház-tér 3.

Blosóhelme újdonságok 
Donogán és Somossynál.__

óriási raktára

lard, batiszt,atlasz szatln 120 cm. 
széles sima színes francia batisztok, hímzett 
és azsur batisztok, angol zefirek és szerb 

vásznak
legolcsóbb easeetoott árban

kész női ruhák és blúzok
hímzett batlsztban.

Szalui Lajos Fiai
divat- vászon- és szőnyeg-raktára 

Debreczen, Rózsa-u. I.
Alapittatott 1842. évben. eiwBi

862—1909. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreceni kir. járásbíróságnak Ip. R. 

1128/7—1908. számú végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint Kovács Ferenc és neje deb­
receni lakosok részére 200 korona tőke, ennek 
1908. évi május hó 1. napjától számítandó 
5'Yo kamatai és az eddig összesen 100 kor. 
94 fill, perköltség erejéig 1908. évi szeptem­
ber hó 18-án biróilag lefoglalt és 670 koronára
becsült szarvasmarhákból álló ingóságok 1009. 
évi julius hó 30-án délelőtt fél 10 órakor 
kezdetét veendő és a mikepércsi ut mellett 
lévő Balogh-fóle tanyán, a régi Kallónál meg­
tartandó nyilvános bírói árverésen a legtöbbet 
Ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett, 
szükség esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Megjegyeztetik, hogy az árverés mind­
azon foglaltatok részére, kik már jogerős 
végrehajtási zálogjogot nyertek, elrendeltetik.

Debreczen, 1909. évi julius hó 10-én.

55 Török Péter,
bírói kiküldött.

HIRDETÉSEK
fölvétetnek a kiadóhivatalban, 

Dégenfeld-tér 2. szám alatt.
gr.

Egy üVtg Mollitergin 1 kor. Mihalovits 
Jenő gyógyszertárában Főpiac 31.

Blatner Gyulánál főtér, megyeházzá 
szemben, képek keretezése a leggyorsabban 
készülnek. ___________________

Eereslet.
Ügyvédi teendőkben, könyvelésben jár­

tas szépirásu, érettségizett intelligens fiatal 
ember délutáni órákra foglalkozást keres. Cím 
a kiadóban.________________ ___________

Kézimunkában jártas, jobb családból 
való leány fölvétetik Krausz Gyula kézimunka 
üzletében.___________________________ _-8

Négy középiskolát végzett fiú tanulónak 
felvétetik, Csáthy Ferenc könyvkereskedésébe.

Szombaton elveszett egy munkakönyv 4 
bizonyítván nyal, kérem a megtalálót adja át 
a szerkesztőségnek.

Eladás.
Érmellékl hegyi bor, nagymennyiségben 

eladó. Csapó-u. 27. _______________
Bihar-Dlószegcn közel a vasúthoz, 6 

hold bőtermő szőlő teljes berendezéssel, pince 
és egyéb mellékhelyiségekkel eladó, bővebb 
felvilágosítás lapunk kiadóhivatalában.

Eladó szőlő.Kiskágyán, Kopeczky József 
tulajdonát képező két hold szőlő gyümölcsös­
sel, teljesen felszerelve épületekkel, borpincé­
vel eladó. Vevők Kass Jánosnál, Szeged, je­
lentkezhetnek. Ügynökök kizárva. 52

Legrégibb épü'etüvegezési és képkeretezési vállalata

Telefon 468. sz.

Blattner Gyula
Főtér 69, Megyeházzal szemben. Alapittatott 1801.

Építkezések beálltával ajánlja magát uj és ó épületek kirakatok 
beiivegezésére, melyekhez állandóan nagy raktárt tartok minden- 
■ ■ nemű üvegtáblákból. ■ ■
■ ■

Gyors és pontos kiszolgálás, 
jutányos árak. Költségvetések 
kívánatra díjtalanul. Állandó 
nagy raktár mindennemű kész 
ablakokban, úgyszintén képkeretekben, stb.

Szőlőtulajdonosok gyári árban szerezhetik meg a legjobb rendszerű 
francia Gyöngyharmat és Győzópormetezőt, továbbá 

gumitömlőnek tartósabb s a permetezőhöz szükséges sárgaréz 
csigatekercs tömlőt, egyedüli helyi elárusítónál

a
■ ■

MÁTHÉ1 JÁNOS
vízvezetéki,légszesz és épület bádogos-vállalatánál
Műhely és iroda: Dehreczen, Daralos-utca 54.

Telephon 321—693.

Üzlet: Egyház-tér 5. sz. Nagytemplom mellett,
Felvállalja a legmodernebb fürdő berendezések elkészítését, angol 
closettek csatornázását és minden e szakmába vágó épület es mu 
bádogos munkát jótállás mellett. Javítás jótállás mellett ingyen es 
csakis az anyag árát számítom fel. Állandóan nagy raktár.

Nyomatott Debreczen szab. kir. város könyvnytmda-vállalaténál.


